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BATTERY CHARGER
DCB118

Congratulations!

You have chosen a DEWALT tool. Years of experience, thorough
product development and innovation make DEWALT one of the
most reliable partners for professional power tool users.

Technical Data

DB118

Output Ve 18
Mains voltage Ve 230
Type 1
Battery type Li-lon
Charger current

Input A 2

QOutput A 8
Weight (without battery pack) kg 0.65

WARNING: To reduce the risk of injury, read the
instruction manual.

Definitions: Safety Guidelines

The definitions below describe the level of severity for each

signal word. Please read the manual and pay attention to

these symbols.

A DANGER: Indicates an imminently hazardous
situation which, if not avoided, will result in death or
serious injury.

A WARNING: Indicates a potentially hazardous situation
which, if not avoided, could result in death or
serious injury.

A CAUTION: Indicates a potentially hazardous situation
which, if not avoided, may result in minor or
moderate injury.

NOTICE: Indicates a practice not related to
personal injury which, if not avoided, may result in
property damage.

Denotes risk of electric shock.

Denotes risk of fire.

>d <

Batteries

Chargers/Charge Times (Minutes)

Cat# Ve Ah Weight (kg)| DCB104  DCB107 DCB112 DCB113  DCB115 DCB116  DCB117  DCB118  DCB132 DCB119

DCB546 18/54  6.0/2.0 1.05 60 270 170

140 90 80 40 60 90 X

DCB547 18/54  9.0/3.0 1.46 75* 420 270

220 135* 110% 60 75% 135% X

DCB548 18/54  120/40 144 120 540 350

300 180 150 80 120 180 X

DCB181 18 1.5 0.35 22 70 45

35 22 22 22 22 22 45

DCB182 18 4.0 0.61 60/40** 185 120

100 60  60/45"* 60/40"* 60/40** 60 120

DCB183/B 18 20 0.40 30 90 60

50 30 30 30 30 30 60

DCB184/8 18 50 0.62 | 75/50** 240 150

120 75 75/60%* 75/50**  75/50%* 75 150

DCB185 18 13 0.35 22 60 40

30 22 22 22 22 22 X

DCB187 18 3.0 0.54 45 140 90

70 45 45 45 45 45 90

DCB189 18 40 0.54 60 185 120

100 60 60 60 60 60 120

*Date code 2018114758 or later
**Date code 201536 or later
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SAVE ALL WARNINGS AND
INSTRUCTIONS FOR FUTURE
REFERENCE

Important Safety Instructions for All
Battery Chargers
- Before using charger, read all instructions
and cautionary markings on charger,
battery pack, and product using
battery pack.
WARNING: Shock hazard. Do not
allow any liquid to get inside charger.
Electric shock may result.
CAUTION: Burn hazard. To reduce
the risk of injury, charge only DEWALT
rechargeable batteries. Other types of
batteries may burst causing personal
injury and damage.
NOTICE: Under certain conditions,
with the charger plugged into the
power supply, the exposed charging
contacts inside the charger can be
shorted by foreign material. Foreign
materials of a conductive nature
such as, but not limited to, steel
wool, aluminum foil or any buildup
of metallic particles should be kept
away from charger cavities. Always
unplug the charger from the power
supply when there is no battery pack
in the cavity. Unplug charger before
attempting to clean

- Children are not allowed to use or

play with this charger. This charger can
be used by persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge if they have
been given supervision or instruction
concerning use of the appliance in a

safe way and understand the hazards
involved. Otherwise, there is a risk
of injuries.

- Children shall be supervised during

cleaning to ensure that they do not
play with the appliance.

- Do not operate charger with

damaged cord or plug — have them
replaced immediately.

« In case of damaged power supply

cord the supply cord must be
replaced immediately by the
manufacturer, its service agent or
similar qualified person to prevent
any hazard.

- Toreduce therisk of injury, charge

only DEWALT rechargeable batteries.
Other types of batteries may burst
causing personal injury and damage.

- DO NOT attempt to charge the

battery pack with any chargers other
than the ones in this manual. The
charger and battery pack are specifically
designed to work together.

- These chargers are not intended

for any uses other than charging
DEWALT rechargeable batteries.
Any other uses may result in risk of fire,
electrical shock or electrocution.

- Do not expose charger to rain

or snow.

« Pull by plug rather than cord when

disconnecting charger. This will reduce
risk of damage to electric plug and cord

- Make sure that cord is located so

that it will not be stepped on, tripped
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over, or otherwise subjected to
damage or stress.

- Do not use an extension cord unless
it is absolutely necessary. Use of
improper extension cord could result in
risk of fire, electric shock, or electrocution.

- Do not place any object on top of
charger or place the charger on
a soft surface that might block
the ventilation slots and result in
excessive internal heat. Place the
charger in a position away from any
heat source. The charger is ventilated
through slots in the top and the bottom
of the housing.

- Take care to ensure that the charger
is standing in a steady, secure
position. A falling battery or charger
may present a risk of injury to yourself
and/or others.

« The location at which the charger is
used should be clean and dry. Use in a
dirt or wet area could result in risk of fire,
electric shock, or electrocution.

- Disconnect the charger from the
outlet before attempting any
cleaning. This will reduce the risk of
electric shock. Removing the battery pack
will not reduce this risk.

+ Do not disassemble charger; take
it to an authorised service centre
when service or repair is required.
Incorrect reassembly may result in a risk
of electrical shock, electrocution or fire.

- Do not operate charger if it has
received a sharp blow, been dropped,
or otherwise damaged in any way.
Take it to an authorised service centre.

Chargers
DEWALT chargers require no adjustment and are designed to be
as easy as possible to operate.

Electrical Safety
The charger has been designed for one voltage only. Always
check that the battery pack voltage corresponds to the voltage
on the rating plate. Also make sure that the voltage of your
charger corresponds to that of your mains.
Your DEWALT charger is double insulated in
D accordance with EN60335; therefore no earth wire
is required.
If the supply cord is damaged, it must be replaced only by
DEWALT or an authorised service organisation.
WARNING: We recommend the use of a residual current
device with a residual current rating of 30mA or less.

Mains Plug Replacement
(U.K. & Ireland Only)
If a new mains plug needs to be fitted:
Safely dispose of the old plug.
Connect the brown lead to the live terminal in the plug.
Connect the blue lead to the neutral terminal.
WARNING: No connection is to be made to the
earth terminal.
Follow the fitting instructions supplied with good quality plugs.
Recommended fuse: 3 A.

Using an Extension Cable

An extension cord should not be used unless absolutely
necessary. Use an approved extension cable suitable for

the power input of your charger (see Technical Data). The
minimum conductor size is 1 mm?; the maximum length
is30m.

When using a cable reel, always unwind the cable completely.

Battery Packs

Important Safety Instructions for All Battery
Packs

When ordering replacement battery packs, be sure to include
catalogue number and voltage.

The battery pack is not fully charged out of the carton. Before
using the battery pack and charger, read the safety instructions
below. Then follow charging procedures outlined.

READ ALL INSTRUCTIONS
Do not charge or use battery in explosive atmospheres,
such as in the presence of flammable liquids, gases or
dust. Inserting or removing the battery from the charger may
ignite the dust or fumes.
Never force battery pack into charger. Do not modify
battery pack in any way to fit into a non-compatible
charger as battery pack may rupture causing serious
personal injury.
Charge the battery packs only in DEWALT chargers.
DO NOT splash or immerse in water or other liquids.




ENGLISH

Do not store or use the tool and battery pack in locations
where the temperature may fall below 4 °C (34 °F) (such
as outside sheds or metal buildings in winter), or reach
or exceed 40 °C (104 °F) (such as outside sheds or metal
buildings in summer).

Do not incinerate the battery pack even if it is severely
damaged or is completely worn out. The battery pack can
explode in a fire. Toxic fumes and materials are created when
lithium-ion battery packs are burned.

If battery contents come into contact with the skin,
immediately wash area with mild soap and water. If
battery liquid gets into the eye, rinse water over the open eye
for 15 minutes or until irritation ceases. If medical attention

is needed, the battery electrolyte is composed of a mixture of
liquid organic carbonates and lithium salts.

Contents of opened battery cells may cause respiratory
irritation. Provide fresh air. If symptoms persists, seek
medical attention.

WARNING: Burn hazard. Battery liquid may be flammable
ifexposed to spark or flame.

WARNING: Never attempt to open the battery pack for
any reason. If battery pack case is cracked or damaged,
do not insert into charger. Do not crush, drop or damage
battery pack. Do not use a battery pack or charger that
has received a sharp blow, been dropped, run over or
damaged in any way (i.e., pierced with a nail, hit with
ahammer, stepped on). Electric shock or electrocution
may result. Damaged battery packs should be returned to
service centre for recycling.

WARNING: Fire hazard. Do not store or carry the
battery pack so that metal objects can contact
exposed battery terminals. For example, do not place
the battery pack in aprons, pockets, tool boxes, product kit
boxes, drawers, etc., with loose nails, screws, keys, etc.
CAUTION: When not in use, place tool on its side on
a stable surface where it will not cause a tripping

or falling hazard. Some tools with large battery packs
will stand upright on the battery pack but may be easily
knocked over.

A

A

Transportation
WARNING: Fire hazard. Transporting batteries can
possibly cause fire if the battery terminals inadvertently
come in contact with conductive materials. When
transporting batteries, make sure that the battery
terminals are protected and well insulated from materials
that could contact them and cause a short circuit.
NOTE: Lithium-ion batteries should not be put in
checked baggage.
DEWALT batteries comply with all applicable shipping
regulations as prescribed by industry and legal standards which
include UN Recommendations on the Transport of Dangerous
Goods; International Air Transport Association (IATA) Dangerous
Goods Regulations, International Maritime Dangerous Goods
(IMDG) Regulations, and the European Agreement Concerning
The International Carriage of Dangerous Goods by Road (ADR).
Lithium-ion cells and batteries have been tested to section 38.3

of the UN Recommendations on the Transport of Dangerous
Goods Manual of Tests and Criteria.

In most instances, shipping a DEWALT battery pack will be
excepted from being classified as a fully regulated Class

9 Hazardous Material. In general, only shipments containing a
lithium-ion battery with an energy rating greater than 100 Watt
Hours (Wh) will require being shipped as fully requlated Class 9.
All lithium-ion batteries have the Watt Hour rating marked on
the pack. Furthermore, due to regulation complexities, DEWALT
does not recommend air shipping lithium-ion battery packs
alone regardless of Watt Hour rating. Shipments of tools with
batteries (combo kits) can be air shipped as excepted if the Watt
Hour rating of the battery pack is no greater than 100 Whr.
Regardless of whether a shipment is considered excepted

or fully regulated, it is the shipper's responsibility to consult

the latest regulations for packaging, labeling/marking and
documentation requirements.

The information provided in this section of the manual is
provided in good faith and believed to be accurate at the time
the document was created. However, no warranty, expressed or
implied, is given. It is the buyer’s responsibility to ensure that its
activities comply with the applicable regulations.
Transporting the FLEXVOLT™ Battery

The DEWALT FLEXVOLT™ battery has two modes: Use

and Transport.

Use Mode: When the FLEXVOLT™ battery stands alone or is in
a DEWALT 18V product, it will operate as an 18V battery. When
the FLEXVOLT™ battery is in a 54V or a 108V (two 54V batteries)
product, it will operate as a 54V battery.

Transport Mode: \When the cap is attached to the FLEXVOLT™
battery, the battery is in Transport mode. Keep the cap for
shipping.

When in Transport mode, strings
of cells are electrically
disconnected within the pack
resulting in 3 batteries with a
lower Watt hour (Wh) rating as compared to 1 battery with a
higher Watt hour rating. This increased quantity of 3 batteries
with the lower Watt hour rating can exempt the pack from
certain shipping regulations that are imposed upon the higher
Watt hour batteries.

For example, the Transport  Bxample of Use and Transport Label Marking

Wh rating might indicate D‘;‘ Use: 108 Wh

3 x36 Wh, meaning —
3 batteries of 36 Wh each. CH' Transport:3x36 Wh

The Use Wh rating might
indicate 108 Wh (1 battery implied).

Storage Recommendations

1. The best storage place is one that is cool and dry away
from direct sunlight and excess heat or cold. For optimum
battery performance and life, store battery packs at room
temperature when not in use.

2. For long storage, it is recommended to store a fully charged
battery pack in a cool, dry place out of the charger for
optimal results.
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NOTE: Battery packs should not be stored completely
depleted of charge. The battery pack will need to be recharged
before use.

Labels on Charger and Battery Pack

In addition to the pictographs used in this manual, the labels
on the charger and the battery pack may show the following
pictographs:

Read instruction manual before use.

See Technical Data for charging time.
Do not probe with conductive objects.
Do not charge damaged battery packs.
Do not expose to water.

Have defective cords replaced immediately.

Charge only between 4 *Cand 40 °C.

1
[> 2
J

Only for indoor use.

r
L

Discard the battery pack with due care for
the environment.

=

-10

2

Charge DEWALT battery packs only with designated
DEWALT chargers. Charging battery packs other
than the designated DEWALT batteries with a
DEWALT charger may make them burst or lead to
other dangerous situations.

ED
AN

2
X

Do not incinerate the battery pack.

;' USE (without transport cap). Example: Wh rating
indicates 108 Wh (1 battery with 108 Wh).

== TRANSPORT (with built-in transport cap). Example:

Wh rating indicates 3 x 36 Wh (3 batteries of 36 Wh).

Package Contents

The package contains:

1 Battery charger

1 Li-lon battery pack (C1,D1,L1,M1,P1,51,T1, X1, Y1 models)
2 Li-lon battery packs (C2, D2, L2, M2, P2, S2, T2, X2, Y2 models)
3 Li-lon battery packs (C3, D3, L3, M3, P3, S3, T3, X3, Y3 models)
1 Instruction manual

NOTE: Battery packs, chargers and kitboxes are not included
with N -models. Battery packs and chargers are not included with
NT models. B models include Bluetooth® battery packs.
NOTE: The Bluetooth® word mark and logos are registered
trademarks owned by the Bluetooth®, SIG, Inc. and any use of
such marks by DEWALT is under license. Other trademarks and
trade names are those of their respective owners.
Check for damage to the tool, parts or accessories which may
have occurred during transport.
Take the time to thoroughly read and understand this manual
prior to operation.

Date Code Position (Fig. A)
The date code 4, which also includes the year of manufacture,
is printed into the housing.
Example:
2020 XX XX
Year of Manufacture

Description (Fig. A)
WARNING: Never modify the power tool or any part of it.
Damage or personal injury could result.
1 Battery
2 Battery release button
3 Charger

Intended Use

The DCB118 charger is designed for charging 18V DEWALT
Li-lon XR and XR FLEXVOLT battery packs: DCB181, DCB182,
DCB183, DCB183B, DCB184, DCB184B, DCB185, DCB187,
DCB189, DCB546, DCB547, and DCB548.

DO NOT use under wet conditions or in the presence of
flammable liquids or gases.

These battery chargers and battery packs are professional
power tools.

Charging a Battery (Fig. A)

1. Plug the charger into an appropriate outlet before inserting
battery pack.

2. Insert the battery pack @@ into the charger, making sure the
battery pack is fully seated in the charger. The red (charging)
light will blink repeatedly indicating that the charging
process has started.

3. The completion of charge will be indicated by the red
light remaining ON continuously. The battery pack is fully
charged and may be used at this time or left in the charger.
To remove the battery pack from the charger, push the
battery release button 2 on the battery pack.

NOTE: To ensure maximum performance and life of lithium-ion
battery packs, charge the battery pack fully before first use.

Charger Operation
Refer to the indicators below for the charge status of the
battery pack.
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Charge Indicators
g Charging
W] Fully Charged — B
___‘_ a;

*The red light will continue to blink, but a yellow indicator light
will be illuminated during this operation. Once the battery pack
has reached an appropriate temperature, the yellow light will
turn off and the charger will resume the charging procedure.

The compatible charger(s) will not charge a faulty battery pack.

The charger will indicate faulty battery by refusing to light.

NOTE: This could also mean a problem with a charger.

If the charger indicates a problem, take the charger and battery

pack to be tested at an authorised service centre.

Hot/Cold Pack Delay

When the charger detects a battery pack that is too hot or too
cold, it automatically starts a Hot/Cold Pack Delay, suspending
charging until the battery pack has reached an appropriate
temperature. The charger then automatically switches to the
pack charging mode. This feature ensures maximum battery
pack life.

A cold battery pack will charge at a slower rate than a warm
battery pack.

‘mum Hot/Cold Pack Delay*

Electronic Protection System

XR Li-lon tools are designed with an Electronic Protection
System that will protect the battery pack against overloading,
overheating or deep discharge.

The tool will automatically turn off if the Electronic Protection
System engages. If this occurs, place the lithium-ion battery
pack on the charger until it is fully charged.

Wall Mounting

These chargers are designed to be wall mountable or to st
upright on a table or work surface. If wall mounting, locate the
charger within reach of an electrical outlet, and away from a
corner or other obstructions which may impede air flow. Use
the back of the charger as a template for the location of the
mounting screws on the wall. Mount the charger securely using
drywall screws (purchased separately) at least 25.4 mm long
with a screw head diameter of 7-9 mm, screwed into wood to
an optimal depth leaving approximately 5.5 mm of the screw
exposed. Align the slots on the back of the charger with the
exposed screws and fully engage them in the slots.

MAINTENANCE

Your DEWALT charger has been designed to operate over a long
period of time with a minimum of maintenance. Continuous
satisfactory operation depends upon proper care and
regular cleaning.
WARNING: To rdeuce the risk of serious personal injury,
disconnect the charger from the mains power supply
and remove the battery pack, before carrying out care
and maintenance.
The charger and battery pack are not serviceable.

O

[N

Lubrication
Your power tool requires no additional lubrication.

o

Cleaning
WARNING: Blow dirt and dust out of the main housing
with dry air as often as dirt is seen collecting in and around
the air vents. Wear approved eye protection and approved
dust mask when performing this procedure.

Charger Cleaning Instructions
WARNING: Dirt and grease may be removed from the
exterior of the charger using a cloth or soft non-metallic
brush. Do not use water or any cleaning solutions. Never
let any liquid get inside the tool; never immerse any part of
the tool into a liquid.

Optional Accessories
WARNING: Since accessories, other than those offered
by DEWALT, have not been tested with this product, use
of such accessories with this tool could be hazardous.
To reduce the risk of injury, only DEWALT recommended
accessories should be used with this product.

Consult your dealer for further information on the

appropriate accessories.

Protecting the Environment

Separate collection. Products and batteries marked
with this symbol must not be disposed of with normal

household waste.

Products and batteries contain materials that can
be recovered or recycled reducing the demand for raw
materials. Please recycle electrical products and batteries
according to local provisions. Further information is available at
www.2helpU.com.

Rechargeable Battery Pack
This long life battery pack must be recharged when it fails
to produce sufficient power on jobs which were easily done
before. At the end of its technical life, discard it with due care for
our environment:
Run the battery pack down completely, then remove it from
the tool.
Li-lon cells are recyclable. Take them to your dealer or a
local recycling station. The collected battery packs will be
recycled or disposed of properly.
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3APAAHUN NPUCTPIN ANA AKYMYNATOPIB

DCB118

Bitaemo Bac!
Br 0bpanu iHCTpyMeHT BrpobHMLTBa KoMNaHii DEWALT.

PeTenbHa po3pobka npoayKLii, 6aratopiuHuii 4ocsig dipmm
Y BUPOOHWUTBI IHCTPYMEHTIB, Pi3Hi BAOCKOHaNEHHS, BCe Lie
3p06uno iHcTpymeHT DEWALT € OfiHMMM i3 HaHARIAHILIKX

NOMIYHVIKIB [I71A1 TVIX, XTO BUKOPUCTOBYE €EKTPUYHI IHCTPYMEHTH

y CBOI npodecii.

TexHiuHi paHi
DCB118

Buxig B e o 18
Hanpyra mepexi B, 230
Tun 1
Tun Gatapei JliTiii-ioHHa
(CTpym 33pAAHOTO NPUCTPOIO

Bxia A 2

Buxipg A 8
Maca (6e3 akymynatopa) KK 0,65

KepigHUUMa0 3 ekcn1yamauii 018 3HUXEHHA PUSUKY

@ TMOMNEPEAXEHHA: YsaxHo npoyumatime
OMPUMAHHA MPasm.

Mo3HayeHHA: iHCTPYKLIl 3 TeXHiKn 6e3nekn
YMOBHI NO3HAaUeHHS, HaBeeHi HUxUe, ONMCyI0Tb PIBEHb
BaXKMBOCTI KOXHOI nonepekysanbHoi BKasisky. [pounTaiite
KepiBHWLTBO 3 eKCrtyaTayii Ta 3BepHiTb yBary Ha CUMBOIN,
HaBefleHi HuXYe.
A HEBE3IMEYHO: Yxazye Ha b6e3nocepedHio 3a2po3y,
AKA, AKWO Il He yHUKHYmU, npu3eede do cmepmi a6o
ceplio3Hoi mpasmu.
A TONEPEAXEHHSA:
Bkasye Ha nomeHuiliHy 3a2po3y, i2HOPY8AHHA AKOI MOXe
npussecmu do cmepmi a6o cepliozHoi mpasmu.
A YBATA: Bkazye Ha nomeHUitiHy 3azpo3y, i2HOpy8aHHs
AKoI Moxe npussecmu 00 mpasmu siezkoi abo
cepedHbOl maxxKocmi.
TMPUMITKA: Bkasye Ha cumyauito, He No8’a3aHy 3
0co6ucmoro mpasmoro, i2HopyeaHHs uiei cumyauii
MOKe npu3secmu 00 NOWKOOXKeHHA MAliHa.

BKasye Ha pu3uK ypaxxeHHsA enekmpuyHUM CMpPyMOM.

>d

BKasye Ha pu3uK BUHUKHEHHSA NOXEXI.

barapei

3apapHi npuctpoi/yac 3apapku (y XBunuHax)

Kar. N Vie Ah Maca (kg) | DCB104 DCB107 DCB112 DCB113  DCB115 DCB116 DCB117 DCB118  DCB132  DCB119

D(B546 18/54  6,0/2,0 1,05 60 270 170 140 90 80 40 60 90 X
DCB547 18/54  9,0/3,0 1,46 75* 420 270 220 135% 110% 60 75% 135* X
D(B548 18/54  12,0/40 1,44 120 540 350 300 180 150 80 120 180 X
DCB181 18 15 035 22 70 45 35 22 22 22 22 22 45
DCB182 18 40 0,61 60/40** 185 120 100 60  60/45** 60/40** 60/40** 60 120
DCB183/8 18 20 0,40 30 90 60 50 30 30 30 30 30 60
D(B184/8 18 50 062 | 75/50** 240 150 120 75 75/60%% 75/50*%% 75/50** 75 150
DCB185 18 13 035 22 60 40 30 22 22 22 22 22 X
DCB187 18 3,0 0,54 45 140 90 70 45 45 45 45 45 90
DCB189 18 40 0,54 60 185 120 100 60 60 60 60 60 120

*Kod 0amu 2018114758 abo ni3Hiwe
**Kod 0amu 201536 a6o nisHitwe
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3BEPEXITb BCI MPUMIPHUKU

NOMEPEAXEHDb TA IHCTPYKLIIN And

NOoAAJIbLLOIo BUKOPUCTAHHA

Ba)xnuBi iHCTPYKLIT 3 TeXHiKN
6e3neKku AnA BCix 3apAAHNX
NpuCTpoiB
« [leped 8UKOPUCMAHHAM 3aPAOHO20
npucmporo npoyumadme 8ci
IHCMPYKUIT ma nonepeoxeHHs Ha
3apA0HOMY NPUCMPOI, GKyMY/IAMopax
ma npodykmi, 0118 AK020 Ui
akyMynamopu 8UKOPUCMO8YMbCA.
YBATA! Hebesneka ypaxeHHs
e/leKMpUYHUM Cmpymom. He
donyckatime NompansiaHHA
piOuHU 8 3apAao0Hul npucmpid.
Le moxe npusgecmu 0o
YDAXEHHA eneKmpuUYHUM CMpPYMOM.
A OBEPEXHO! Pusux ompumaHHs
ONIKY. JInd 3HUXeHHA PU3UKY
BUHUKHEHHA mpasm 3apAaoxatme
siuwe akymynamopu DEWALT. [Hwi
munu akymyaamopie Moxymso
8UBYXHYMU, CNPUYUHUBWU
MinecHi yuKooxeHHa ma
NOWKOOXeHHA MAUHa.
[IPUMITKA. 3a nesHux ymos, kosiu
3apAa0HUL npucmpiti niokoYeHul
00 Mepexi XUBJeHHS, He3aXUUJEHI
KOHMakmu e8cepeouHi 3apA0H020
NpUCMPOK MOXYMb 3aMKHYMUCA
6yOb-AKUM CMOPOHHIM NPEOMEMOM.
CmopoHHI npedmemu, ujo
nposoosams CMpPyM, HaNpUKIao
Memanesa CMpyxKd, anoMiHIESd
osnbea abo byob-aki Memanesi

demarni, HeobxioHo 36epieamu nodani

8i0 3apa0H020 NPUCMPOI0. 3a8x0u

gioknoyatime 3apA0HUU npucmpid
8i0 po3emku, Kosiu bamapes He
8CMAHOB/EHA 8 3aPAOHUU Npucmpidl.
Biokntouime 3apaoHud npucmpid
8i0 Mepexi xusneHHs neped 1020
OYUWEHHAM
Aimam 3a6opoHeHo
suKopucmosyeamu mazpamu
3 Yum 3apAOHUM NPUCMPOEM.
L{edi 3apAaoHut npucmpid MOXyms
8UKOpUCMOBYBAMU 0CO6U 3i
3HUXEHUMU QI3UYHUMU, CEHCOPHUMU
ma po3yMo8UMU MOX/TUBOCMAMU
abo 3 HedocmamHim 0ocgioom ma
3HAHHAMU, AKWO 80HU 3HAX00AMbCA Nio
Ha2MA00M Ma ompUManu iHcmpykuir
w000 BUKOPUCMAHHA Ub020 NPUCMPOIO
6e3neyHuUM YUHOM | 3p03yMIIU MOX/IUBY
Hebe3neky. B iHWOMY 8UNAOKY iCHYE
PU3UK OMPUMAHHA MPasm.
YeaxxHo cniokyliime 3a mum, ujob
0imu He 2panuca 3 npucmpoem nio
yac o4YuuwjeHHs.
He sukopucmosytime 3apa0Huli
npucmpiti 3 NOWKOOXXeHUM
Kabenem abo 8usKoro — ix nompi6Ho
HezatliHo 3amiHuUmu.
AKwo kabeno XueneHHA
NOWKOO0XeHO, 071 YHUKHEHHA
Hebe3neku (1020 He06XiOHO
HezaliHo 3amiHUMUu, 36epHy8WUCH
00 supobHuka, cneyianicma
cepgicHozo0 yeHmpy a6o iHwozo
KeanigikosaHozo cneyianicma.
Jnda 3HUXeHHA pu3uKy BUHUKHEHHA
mpasm 3apaoxatime nuwe
akymynamopu DEWALT. [Hwi munu
akyMynamopie MoXymse 8ubyxHymu,
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CNPUYUHUBWIU MINEeCH YWKOOXeHHA ma
NOWKOOXEHHA MAtHa.

HE Hamazatimecs 3apadxamu
akymynamop 3apA0HUMu
npucmpoamu, ujo He 8KA3aHi 8
ybomy KepieHUYmMei. 3apa0Hull
npucmpiti ma akymynamopu

daHoi Modeni po3pobneHi 04
CyMicCHOI ekcniyamauil.

JaHi 3apadHi npucmpoi He
npu3HayeHi 0na 3apA0KU
akymynamopie iHwux munis,

Kpim modeneii muny DEWALT.
BukopucmaHHa 3 iHWuUMu
akyMynamopamu Moxe npu3gecmu
00 BUHUKHEHHSA NOXeXi b0 ypaxeHHs
e1eKMpPUYHUM CMPYMOM.

He niodasatiime 3apsadHuli npucmpiti
ansiugy doujy a6o cHizy.

IMpu 8iokntoyeHHi 3apAa0H020
npucmpolo 8io Mepexi XuesieHHsA
msAzHimMb 3a 8UJIKY, a He 3a Kabesb.
Lle 3meHwumMb pu3uK NOWKOOXEHHA
BUJTKU ma Kabeso.

lepekonatimecs, wo kabeno
po3miweHuli mak, ujob Ha Hb020 He
Hacmynanu, He X00uJ1U NO HbOMY
ma He niodasanu tio2o iHWUM
¢izudHUM 8nnusam.

He sukopucmosytime
Nno008xysasnbHuli WHYP OKpiM
s8unaokis, Kosiu ye abcoysitomHo
HeobXiOHO. BUKopuCMAaHHA
HEe8ION0BIOHUX NOOOBXYIOYUX WHYPI6
MOXe npu3secmu 00 NOXexi abo
YDAXEHHA eneKmpuUYHUM CMPYMOM.
He knadims 6y0b-aki npeomemu
Ha 3apA0HuUl npucmpiii ma He

3anuwatiime 3apA0HuUl npucmpiti
Ha M’AIKiti N0BEePXHI, Wjo MoXxe
3a610Kysamu eeHMunAYitHi
omeopu ma npu3eecmu 00
HAOMIipHO020 Ha2piBAHHA.
Posmauwytme 3apaoHud npucmpit
nodarni 8id Oxepen menna. 3apAoHuL
npucmpiti BeHMUJTIOEMbCA KPI3b
0mMeopU Y 8EPXHIU MA HUXHIU
4acMUHax Kopnycy.

[Moo6aiime npo me, w06 3apA0Huli
npucmpiti 3Haxoouecs 6 cmilikomy
i HadiliHomy nonoxeHHi. [1a0iHHA
akymynamopa abo 3apAaoHo20
npuCMpPOoI0 MOXe CMAaHo8umu
Hebe3neky mpasmysaHHs cebe ma/
abo omoyyyuXx.

Micye, de sukopucmosyemoca
3apA0Hul npucmpit, mae 6ymu
yucmum i cyxum. BukopucmarHs 8
6pyoHoMy abo 8071020My Micyi MOxe
npu3gecmu 00 NoXexi abo ypaxeHHA
en1eKMpPUYHUM CMPYMOM.
Bioknrouatime 3apaoHuli
npucmpiti 8i0 pozemku neped (io2o
OYUWEHHAM. |e 00380/19€ 3HU3UMU
PU3UK YPAXeHHA enekmpuyHUM
CmpymMom. BUOaneHHa akymynamopa He
3HUXYE PU3UK.

AKkwo 3apa0Hul npucmpili sumazae
mexHi4yH020 06C/1y208Y8AHHA

abo pemoHmy, He po36upatime
lio20 camomyKu, a 8ioHecimo

00 asmopu308aH020 CepBicH020
yeHmpy. HeranexHi cnocobu
BUKOPUCMAHHA MOXYMb Npu3gecmu
00 BUHUKHEHHA NOXexXi abo ypaxeHHs
e1eKMPUYHUM CMPYMOM.
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- He sukopucmosytime 3apA0Huli
npucmpit, AKwo mou ompumas
pi3kuti yoap, enae a6o 6ys
NowKoOXxeHuul iIHWUM YUHOM.
BioHecimb i020 00 asmopu308aH020
CepBICHO20 yeHmpy.

3apapgHi npucrpoi

3apAaHi npuctpoi DEWALT He BMaratoTb HanalwuTysaHb i
pO3pObMeHi AN1A MaKCUMasbHO NPOCTOrO BUKOPUCTAHHA.

EnektpnuHa 6e3neka

3apARHUIA NPUCTPI po3pobneHnii Ana poboTn nntle 3

OZIHUM 3HaUYeHHAM Hanpyri. 3aBxam nepesipanTe Hanpyry
AKyMyNATOPa Ha BIANOBIAHICTb HAaMPy3i, O 3a3HayeHa Ha
TabANYLL TEXHIUHMX AaHWX. TakoX NepeKoHaiTeck, Wo Hanpyra
3apALHOro NPUCTPOIO BIAMOBIAAE HAMPY3i MEPEXi XUBEHHA.

Baw 3apAagHuiA nprcTpill BUPOOHWLITBA KOMMaHIT
D DEWALT mae nogginHy isonadito BifnosigHo Ao
EN60335; TOMy 333eMneHHs He € HeoOXiAHMM.
AKLO Kabemb XMBNEHHA NOWKOKEHNIA, 10r0 3aMiHy MOxe
NPOBOAWTM TiNbKK KomnaHia DEWALT abo aBTopu3oBaHwit
CepBICHUN LieHTP.
YBATA! Mu pekomeHdyemo sukopucmosysamu
3axucHUl NpuCmpiti BIOKIIOYEHHSA 3 HOMIHATBHUM
3HayeHHAM OughepeHuitiHo2o cmpymy 30 MA abo MeHuwe.

3amiHa mepexeBoi BUKN
(tinbkn pna Benukoi bpuTaii Ta Ipnangii)
fAKLLO NOTPIGHO BCTAHOBITW HOBY BUIKY, BUKOHaMTe Kinbka Aiid.
« 3HimMime cmapy susiky ma ymusnisydme i, dompumyroyucs
npagus mexHiku 6e3nexu.
« [lpuedHalime KopuyHesul Npo8IOHUK 00 AKMUBHO20
8UX00Y BUJTKU.
« [lpuedHatime 6aakumHuti nposioHuK 0o
HelimpasbHo20 8UX00y.
YBATA! XXo0eH nposioHuk He Mae 6ymu niokmoyeHud 0o
K/1eMU 3a3eM/IeHHS.
JloTpumynTeCh IHCTPYKUIN WOAO BCTAHOB/EHHS, AKI
MoCTaualTbCA 3 AKICHAMM BUNKamMu. [1aBKuiA 3an00iKHIK, Wo
peKkoMeHayeTbCA: 3 A.

BukopuncraHHA eneKkTpNYHOro NofoBXKyBaya
BrKopyCTOBY/iTe NOOBXKYBANbHMIA WHYP NLLIE 3@ abCONIOTHOT
HeoOXiAHOCTI. BVKOPWCTOBY/Te Nie pekoMeHI0BaHMI
MOAOBXYBaNbHWIA LUHYP, LLO BIAMNOBIAAE CNOXMBAHIN
NOTYKHOCTI BaLLOrO 3apAAHOro NpUCTpoto (Avie. TexHidHi
0aHi). MiHiManbHi po3mip NPOBIAHMKA CTAHOBUTL 1 MM
MakcvmanbHa foBxMHa — 30 M.

Mpw BUKOPUCTaHHI KabenbHOro bapabaHy 3aBxam

BUTATY/TE BeCb kabenb.

AkymynaTopHi 6atapei

BaxnuBi iHCTPYKUiT 3 TexHiKu 6e3neku ana
pi3HMX TUNiB aKymynaTopis

Mpw 3aMoBEHHI 3MIHHUX aKyMyNATOPIB He 3a0y/bTe BKazaTh
HOMEP 3a KaTasorom Ta Hanpyry.

HoBuin akyMynaTop 3apakeHnii He nosricTio. Mepeg
BVIKOPUCTAHHAM akyMynATOPa Ta 3apAAHOrO NPUCTPOLO
NPOUMTalTe BCi HUXKUE HaBEAEHI IHCTPYKLl 3 TexHiky 6e3neku.
Micna Uboro BMKOHaMTe BCi BKa3aHi MyHKTW NpoLeaypy 3apaakm.

NPOYUTAIATE BCI IHCTPYKLIII

«  He3apadxaiime ma He sukopucmosyiime akymynamop
y 8ubyxoHebe3neyHux ymoeax, HaNnpuKaao 8
npucymHocmi nezkosatimucmux piouH, 2asie a6o
nuny. [lpu 6cmaxosneHHi abo sudaneHHi akymynsmopa
33apA0H020 NPUCMPOIO MOXYMb CNANAXHYMU NUA
abo sunapu.

«  Ha npuknadatime 3ycunna, cmasna4u akymynamop
8 3apA0HUll npucmpiti. X0OHUM YuHOM He 3MiHIolime
aKymynamop 0711 tio20 8CMAHOB/IEHHA Y HeCyMicHUU
3apA0Hul npucmpiti, momy wjo akymynamop moxe
po3sipsamuca ma cnpuqyuHumu cepliosHi mpasmu.

« 3apaoxalime akymynamopu siutie 3a 00NOMO20k0 3APA0H020
npucmpoto DEWALT.

« HE 3aHypiolime akymynamop y 800y ma iHwi piouHu ma He
bpuskatime Ha HbOZO.

+  He 36epieatime ma He sukopucmosytime iHcmpymenm
ma akymynamop y micysx, 0e memnepamypa moxe
onycmumucs Huxye 4 °C (34 °F) (Hanpuknao, 6insa
2apaxie a6o memanesux 6yodieesib 63UMKy) abo cizamu
yu nepesuujyeamu 40 °C (104 °F) (Hanpuknaod, 6ins
2apaxie abo memanesux 6yoieesnb 871imky).

«  He cnantoiime akymynamop, Hagime AKWO 8iH CUbHO
nowkoo0xeHuli a6o nosHicmio 3HowleHu. Akymynamop
MOxe 8UBYXHymU y 802Hi. Konu nimili-ioHHi akymynsmopu
20pAMb, YMBOPIOIMbCA MOKCUYHI BUNAPO8YBAHHA
ma peyosuHU.

«  flKwo emicm akymynamopa nompanus Ha WKipy,
HezaliHo npomutime ye micye M’aKumM Musiom ma
800010. fIKUWO piOUHA 3 AKyMyIAmMopa nompanuna 8 o4i,
npomutime idkpume oko npoms2om 15 x8usnuH abo 0oKu
NOOPA3HEeHHS He 3HUKHe. AKWO HeobXiOHO 38epHymucA
00 J1iKApA, YKaXimb, Wo akyMynamopHul enekmposnim
CKIA0aEMbCA 3 CyMiluli PiOKUX OP2aHIYHUX 8y2reKUCIuX conel
ma conedi nimito.

«  Bmicm 8iokpumozo akymynsmopa moxe cnpuyuHUmMu
NoOpasHeHHsA OUXANbHUX WAXIi8. Bulioime Ha ceixe
nosimpA. AKUO CUMNMOMU He 3HUKHYMb, 38epHIMbCA
00 JliKapA.

YBATA! Pusuk ompumariHsa oniky. PiduHa 3 akymyaamopa
MOXe CnanaxHymu, AKWo Ha Hei nompanume ickpa

abo nonym’s.

OBEPEXHO! 3a x00Hux ymo8 He Hamazaimecs
8IOKPUMU aKyMynAMOp. 3a 6y0b-AK020 NOUIKOOXEHHS
akymynamopa He ecmarossolime (1020 y 3apAoHUU
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npucmpiti. He 6utime, He kudalime ma He nowkooxylime
akymynamop. He sukopucmosydme akymynamop

ma 3aps0Hul npucmpid, AKWo mi ompumanu piskuti
yaap, enanu abo 6ys1u NOWKOOKeH] IHWUM YUHOM
(Hanpuknaad, bynu npokonomi Usaxom, 80apeHi
MOJIOMKOM, HA HUX Hacmynunu). Lje moxe npussecmu
00 ypaxeHHA eneKmpu4yHUM CMpyMoM. [TowKoOXeHi
aKyMyIAMOopU HeobXiOHO NOBEPHYMU 8 CepaicHUU
yeHmp 0715 nepepobKu.

A YBATA! He6e3neka 8UHUKHEHHSA noxexi.
36epizalime ma nepeHocime akymynamop
mak, ujo6 memarnesi npedmemu He mopKanuca
lio2o 8i0KpumMux KoHmMakmis. Hanpuknao, He
Knaoime akymynamop y oapmyx, KuteHi, AWUKU 3
IHCMpymMeHmamu, Kopobku 3 Habopamu npunaoos,
Wyx90u mouwjo, e Moxyms 6ymu ussaxu, 28UHMU,
K/1104i moujo.

A OBEPEXHO! Konu incmpymeHm He
8UKOpUCMOBYEMbCA, 3a1uwime tio20 Ha Hepyxomiti
noeepxHi 8 Nos10XeHHi Ha 60Ky, 2apaHmyioyu
tio2o 6e3neKy 8i0 NadiHHA YU iHWUX 8UNAOKOBUX
NowKoOXeHb. [leski iHcmpymeHmu, 06/1a0HaHI
8eUKUMU aKYMYIAMOPAmU, MOXHA 8CMAHOB/I08amu
Ha akymynamop, 00HaK ix cmitikicme moxe 6ymu
Nnio 3a2po3010.

TpaHcnopTyBaHHA

YBATA! He6e3neka suHUKHeHH:A noxexi. [1i0 yac

nepeseseHHs akyMysIamopie Moxe BUHUKHYMU NOXEXA,

AKWO KOHMAKmU akymyniamopa 8unaokoso 88itidyms

8 KOHMAKM 3 €71eKMPONPOBIOHUM Mamepianom. [Ipu

nepeseserHi akymysiamopie nepekoHatmecs, Ujo

IXHI KOHMakmu 3axuwjeHi ma dobpe 30/1b08aHi 8i0

mamepianis, AKi MOXyme ysitimu 3 HUMU 8 KOHMAaxkm ma

BUK/IUKAMU KOPOMKE 3AMUKAHHS.

NOTE: Lithium-ion batteries should not be put in

checked baggage.
Akymynatopu DEWALT BignosigatoTs BCiM HOpMam
nepeBe3eHHs, ONMCaHNM Y ray3eBUX Ta 3aKOHOAaBUMX
NONOMEHHSAX, BKMNIOUHO 3 pekomeHAaaliamvu OOH npo
nepeBe3eHHA Hebe3neyHVX BaHTaxiB, NpasiIamy nepeBeseHHs
Hebe3neyHux BaHTaxis MixHapoaHo! opraHi3alii NoBiTpAHOrO
TpaHcnopty (IATA), MiXHaPOAHVMM NPaBamy NepeBe3eHHs
Hebe3neyHyx BaHTaxie BoAHUM TpaHcnoptom (IMDG) Ta
€BPONENIChKIN yrofi Npo MiXHapOAHE JOPOXHE NepeBe3eHHA
Hebe3neyHux BaHTaxis (ADR). NNiTiii-ioHHi akymynatopu Ta
6atapei 6ynv nepesipeHi BIANOBIAHO 0 Po3Ainy 38.3 nocibHYKa
TECTIiB Ta KpUTepIis Woao pekomeraauin OOH 3 nepeseseHHa
Hebe3rneyHyX BaHTaxiB.
Y BinblWocTi BUNaaKiB nepese3eHHs akymynatopis DEWALT
MOXe OyTV KnacGikoBaHo, AK nepeBe3eHHsA Hebesneurux
PEYOBMH, LLIO NOBHICTIO NiANaAATb NiA Knac 9. 3aranom
TINbKM BaHTaxi, WO MICTATb NTiA-IOHHI akyMyNATOPY EMHICTIO
6inbwe 100 BaT-roauH (BT-rop), BUMaratoTb TPaHCMOPTYBaAHHSA
BIINOBIAHO [0 HOPM NepeBe3eHHA Hebe3NeyHX PeYoBUH, Lo
NOBHICTIO NigNaAaloTb Nig Knac 9. Ha Bci niTil-ioHHi akymynaTopu
HaHeCeHo 3HaueHHA BaT-rofvH. binbLue TOro, Yepes CKNagHoCTI

3aKOHOAABUVX HOPM KomnaHia DEWALT He pekomeHaye
TPaHCNOPTYBaHHA OKPEMO NiTi-IOHHUX aKyMyATOpIB
MOBITPAHNUM TPAHCTIOPTOM, HE3aNEXHO Bifj NMOKa3HMKa
BaT-TOAMH. TPaHCNOPTYBaHHA IHCTPYMEHTIB 3 akyMyATOpamut
(y KOMMNEKTI) MOXHa BVKOHYBATU MOBITPAHMM TPAHCMIOPTOM,
AKLLO 3HaYeHHA BaT-rofnH He nepesuuye 100 Br-rog.
He3anexHo Bif TOro, U NianArae BaHTax pernameHTHIm
BVMOraM Yy BIJHOCUTLCA A0 Nepeniky iX BUKTIOYeHb,
BAHTAXOBIANPABHMK Hece BifANOBIfaNbHICTb 3a BIANOBIAHICTb
U/HHMM BMMOTaM LWOJO BUMOT [0 YNaKyBaHHSA, eTUKETOK/
MapKyBaHHs Ta JOKyMeHTaLll.

IHdOPMaLLiA, LLO HABOAMTLCA Y LIbOMY PO3AiNi KepIBHNLTBA,
CyMIIHHO NepeBipeHa Ta BBAKAETHCA AiICHOI0 Ha MOMEHT
CKNafaHHA JOKyMeHTaUT. [TpoTe YMHHI HOPMATUBK MOXYTb
nignAaraTv 3miHam. lokyneub Hece BifnoBifaNbHICTb 3a
[OTPUMAHHA 3aKOHOAABUMX BIMOT.

TpaHcnopTyBaHHA 6aTapei FLEXVOLT™

batapes DEWALT FLEXVOLT™ mae aBa pesxvimu:
BuKopucTaHHA Ta TPaHCNOPTYBaHHA.

PeX1m BUKOPUCTaHHA. NPy BYKOPUCTaHHI baTapei
FLEXVOLT™ okpemo abo y npoaykti DEWALT 18 B BoHa npatiioe
Ak baTapen noTyxHicTio 18 B. Akwio batapeto FLEXVOLT™
BCTAHOBJIEHO Y MPUCTPIiA NOTYKHICTI0 54 B a60 108 B (4B
6aTapei 54 B), BoHa byae npallioBaTy Ak 6aTtapen 54 B.

Pexmm TpaHCnopTyBaHHA. AKLLO Ha 6aTapeto FLEXVOLT™
BCTaHOBIIEHO KPWLLKY, BOHA 3HAXOANTLCA Y PEXMMI
TPaHCMOPTYBaHHA. He 3HiMaiiTe Lo KpULLKy npu
TPaHCMOPTYBaHHI.

Y pexxumi TpaHCMopTyBaHHA
NOC/ILOBHICTb NeKTPUYHUX
ef1emMeHTiB akymMynaTopa
po3'efjHaHa, LLO CTBOPIOE

3 akyMynATOPY 3 MEHLIMM 3HauYeHHAM BT-rof} B MOPIBHAHHI 3

T aKyMyNATOPOM i3 BiNbLUMM 3HAUEHHAM LIbOro MoKa3HYKa. Li
3 aKyMynATOPY 3 HIXKUMM 3HAUEHHAM BaT-TOAUH MOXyTb OyTU
BUKMIOUEH] 3 NEBHWX HOPM TPaHCMOPTYBaHHA, L0
33CTOCOBYIOTLCA 1A aKyMyNATOPIB 3 OibLUVM 3HAUEHHAM
BaT-TOAVH.

Hanpuknag, nokasHuk
TPaHCNOPTYBaHHA MOXe
6yTv1 3 X 36 Br-rog, Wwo
03Hayae 3 akymMynaTopu
10 36 BT-rof koxHwiA. [pu
LibOMY MOKa3HVIK B PEXUMI
BMKOPWCTaHHA BT-rod. moxe 6yTn BkasaHuii, Ak 108 BT-rog.
(1 6atapes).

=N —

Mpuknaz MapkyBanHa cnocobis
BUKOPHCTAHHA Ta TPAHCTIOPTYBAHHA

(5% Use: 108 Wh

()« Transport:3x36 Wh

PekomeHpauii wopo 36epiraHHA

1. Haiikpalium micuem ana 36epiraHHa iHCTpyMeHTa €
NPOXONOAHE CyXe MiCLEe, KyAn He NOTPanIATb NPAMI
COHAYHI NPOMEHI Ta HeMae AoCTyny Tenna Ta Xonogy. [ina
3abe3neyeHHA ONTUMaNbHOT NPOAYKTUBHOCTI Ta TePMIHY
cnyx0m akymynaTopis 36epiraiite ix npu KiMHaTHii
TeMnepatypi, Konu BOHM He BUKOPUCTOBYIOTHCA.

2. MNpu TpriBanomy 36epiraHHi AnA ONTUManbHOro
pe3ynbTaTy PeKOMeHAYETbCA MOMICTUTI NOBHICTIO

12
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3aPALKEHI aKyMyNATOP Y Cyxe NPOXONOAHE MiCLie No3a
3aPAAHM NPUCTPOEM.
MPUMITKA. He pekomeHayeTbCA 36epiraTi akyMynatop
NOBHICTIO PO3PALKEHUM. AKYMYAATOP NOTPIOHO Nepe3apaamTh
nepes BUKOPUCTaHHAM.
ETnKeTKM Ha 3apAgHOMY NpUCTPOI Ta
aKymynaropi
Kpim CMMBONIB, WO BUKOPUCTOBYIOTHCA Y LIbOMY KEPIBHWLTBI,
€TUKETKN Ha 3apAAHOMY NPUCTPOT Ta aKyMyNATOPI MOXYTb
MICTUTV HaBEAEHI HUXYE NO3HAUKM:

[MpounTaliTe IHCTPYKLIT LbOro KepisHMLTBa
nepes BUKOPUCTAHHAM.

[lnB. po3ain TexHiyHi 0aHi 11010 Yacy 3apAaKN.

® O

X o
NS YHVKaiiTe KOHTaKTY 3
€71eKTPONPOBIAHVMM 00'eKTamK.
7y
'>( He 3apagpxaiiTe NOWKOMKEHI akyMynATOPY.
/A

2

He nigpasaite BnavBy Boaw.

‘T—",‘

HeranHo 3aMiHiTb MOLWKOAKEHNI LWHYP KUBEHHA.

3apAmkanTe akyMmynaTop 3a temnepatypu 4-40 °C.

JNvwe ans BMKOPUCTAHHA Y NPUMILLEeHHI.

>

I_
L

YTunizyiiTe akyMynATOpU 3 HaNeXHoI0 TypboTolo

MPO HABKOMNLIHE CePejoBNLLE.
LI-ION

3apapxaiTe akymynatopu DEWALT nuwe 3a
[0MOMOrot0 CrieLiabH1X 3apAAHUX NPUCTPOTB
DEWALT. 3apaaka iHWuX TNiB akyMynAaTopis, Kpim
DEWALT, 3a LONOMOrOI0 3apAAHOTO MPUCTPOIO
DEWALT moxe cnpruynHnTI BUOYX akymynatopa abo
iHWi Hebe3neyHi cuTyallii.

DCBXXXv

§¢L’ He KupanTe akymynaTopu y BiAKPUTUIA BOMOHb.
BVKOPVICTAHHSA (6e3 kpuwkm ang

c)‘;' TpaHCNopTyBaHHs). Mprknaa: 3HaueHHa Br-rog
cTaHoBUTH 108 BT-rog (1 akymynaTop NoTyKHIiCTio
108 Br-rop).
TPAHCIOPTYBAHHA (3i BCTaHOBNEHOIO KPULLKOKO

C)‘—' Q1A TPaHCNOpTyBaHHs). Mprknaa: 3HaueHHaA BT-rog.
CKnagae 3 x 36 Br-roa. (3 6atapei noTyHicTio

36 Br-ropn,.).

KomnnekT nocraBku
[lo KOMMNEKTY BXOAUTD:
3apAAHUIA NPUCTPI ANA akymynaTopa
JliTii-ionHmin akymynaTop (mogeni C1, D1, L1, M1, P1, 51, T1,
X1, Y1)
2 Jliti-ionni akymynaTopu (mogeni C2, D2, L2, M2, P2, 52, T2,
X2,Y2)
3 JliTiit-ioHHi akymynatopm (mogeni C3, D3, L3, M3, P3, S3, T3,
X3,Y3)
1 TocibHuK 3 ekcnnyatauii
MPUMITKA. Akymynatopw, 3apagHi npucTpoi Ta Kopobku Ana
36epiraHHA He BXOAATb A0 KomnnekTy mogeneit N. Akymynatopu
Ta 3apAfHi NPUCTPOI He BXOAATH 0 KOMMNeKTy Mogenen NT.
Mogeni B BkNouaioTb akymynatopu And Npunagis 3 NigTpUMKO
Bluetooth®.
MPUMITKA. TekcToBwiA 3Hak Ta noroTunu Bluetooth® e
33PEECTPOBAHNMI TOBAPHUMU 3HAKaMMK, LLIO HanexaTb
komnaHii Bluetooth®, SIG, Inc. byab-Aike BUKOPHCTaHHA
TaKuMX 3HakiB komnaHiero DEWALT 3aiicHIOETbCA 3rigHO 3
NiLeH3ielo. IHLWi TOProBi MapKu 11 TOProBi Ha3BwW HanexaTtb
BiJNOBIAHUM BNACHNKAM.
[lepesipme iHcmpyme+Hm, demani ma npunados
HA NOWKOOXeHHS, WO Mo2U BUHUKHYMU Nio
4ac mpaHcnNopmy8aHHs.
[eped 8uKOPUCMAKRHAM Y8aXHO NpoYumadime ma NosHiCMio
3po3ymitime yeti NOCIGHUK.

PostawyBaHHA Koay aath (Puc. A)
Kon natv 4, Lo BKIIOYAE TaKOX PiK BUPOOHULITBA, 3a3HaueHit
Ha Kopryci.
Mpuknaa:
2020 XX XX
Pik BMpo6HMLTBA

Onuc (puc. A)
YBATA! Hikonu He modugikyime enekmpuyHi
iHcmpymeHmu ma ixHi demanni. Lle moxe npussecmu 0o
NOWKOOXeHHS MalHa abo minecHUX yUKOOXeHsb.
1 Akymynatop
2 KHorka po30roKyBaHHA akymynaTopa
3 3apAgHWIA NpUCTpIn

Cdepa 3acTocyBaHHA

3apagHnii npuctpii DCB118 npusHayeHnii Ana 3apaaku
NiTin-ioHHnx akymynatopis DEWALT XR 1a XR FLEXVOLT Ha

18 B: DCB181, DCB182, DCB183, DCB183B, DCB184, DCB184B,
DCB185, DCB187, DCB189, DCB546, DCB547 Ta DCB548.

HE 8vkopuCTOBY/Te 33 yMOB NiABYLLEHOT BONOroCTi abo B
NPUCYTHOCTI NErKO3aMMUCTUX PIWH Ta rasis.

Lli 3apAgHi nprcTpoi Ta akymynatopu € npodeciHmnm
€NEKTPUYHUMM IHCTPYMEHTAMN.

3apapka akymynartopa (Puc. A)
1. TMiaKNIOYITL 3apAAHUI NPUCTPI O BIAMNOBIAHOT PO3ETKM
nepes BCTaHOBMEHHAM aKyMynaTopa.




YKPATHCbKA

2. BctasTe akymynatop 1y 3apAAHUI NpUCTpI O yNopy.
YepBoHUI1 iHAMKaTOP («3apAaka») byae 6nrMaTy, BKasyioun
Ha NOYaTOK NPOLECy 3aPAAKK.

. Konu 3apagky 3asepLueHo, YepBOHUI IHAWKATOP ropUTh,
He 6nvmatoum. Lie 03Hauag, Lo akyMynATop NOBHICTIO
3apAIKEHN Ta MOXe BUKOPVCTOBYBATUCA 0apa3y abo
3aNMLWaTUCA B 3apagHoMy npuctpo. LLo6 sutarkyTyh
AKYMYJIATOP i3 3aPAAHOTO NMPVCTPOIO, HATUCHITL KHOMKY
Lebn0oKyBaHHA 2 Ha akyMynATopi.

MPUMITKA: w06 336e3neuuntii MakcumanbHy NPOLYKTVBHICTb

Ta TPUBANICTb POOOTY AITi-IOHHOrO aKyMyNATOPa, NOBHICTIO

3apALITb MOro Nepes NepLIMM BUKOPUCTAHHAM.

w

Po6oTa 3apsaaHOro npucTporo
Hukue onucaHi iHanKaTopy CTaHy 3apAAKU akymynatopa.

|HAMKaTOPY 3apAAKM
(W 3epamkaETsn —_—_—— — E
[ W MoBHicTio 3apAmXeHuit E

3aTpuMKa yepe3 HaaMipHo

W) BYCOKy/HU3bKY TeMnepaTypy —_— RE
“T akymynaTopa*

* YepBoHWiA iHANKATOP Byae NPOAOBXYBATU MUTOTITH, @ KOBTHIA
iHAVKaTop Byae ropiT Nif Yac BUKOHAHHA LbOro 3aBAAHHS.
Konu akymynatop focarae BignosigHoT Temnepartypu, }0BTui
IHAMKATOP BUMWKAETLCA, @ 3aPAAHNUI NPUCTPIV BIGHOBNIOE
NPOLEC 3apAfAKM.

CyMiCHUIA 33pABHUIA NPUCTPIN He Oye 3apAmKaTV HeCnPaBHiA

AKyMYyJIATOP. 3apAAHWI NPUCTPIN PO3NI3HAE HeCnpaBHY

6aTapeto Ta He BBIMKHE CBIT/IOBII iHAMKATOP.

MPUMITKA. Lle Takox Moxe CBIguMTH Npo npobnemy 3

3aPALAHUM NPUCTPOEM.

AKLWO BUABNEHO Npobnemy 3 3apAAHUM NPUCTPOEM, BiHECITb

3aPALAHUIA NPUCTPIN Ta akyMyNIATOP N4 NePeBIpKH B

ABTOPV30BaHWI CEPBICHUI LieHTP.

3aTpuMKa yepes HafMipHO BUCOKY/HU3bKY
Temnepatypy 6aTtapei

AKLIO 3apAaHMA NPUCTPIN BUSHAYAE, L0 aKyMyNATOP

€ HaiMiPHO rapAYVM ab0 XONOAHUM, BiH aBTOMATNYHO
BMMKaE PEXMM TeMNepaTypHOI 3aTPUMKM, MPUMMHAIOUM
npouec 3apAAKY, AOKV akyMySIATOP He JOCATHE BiANOBIAHO!
Temnepatypu. I1icna AoCATHEHHA NPURHATHOI TemnepaTypu
3apAHUIA NPUCTPIY aBTOMATNYHO NEPEMUKAETLCA B PEXUM
3apAaky 6atapel. La dyHKLUiA 3a6e3nedye MakcumanbHuii
TEPMiH Cy>KO1 akyMynaTopa.

XonopHuii akymynatop byfe 3apamKaTica nosibHile
MOPIBHAHO 3 TEM/IMM aKyMyNIATOPOM.

EneKkTpoHHa cnctema 3axmcry

[HCTPYMeHTW 3 NiTil-IoHHUMK akymynaTopamm XR po3pobneni
3 BUKOPVCTaHHAM CUCTEMM eNeKTPOHHOIO 3aX1CTY, AKa
3aXMLLAE aKyMyNATOP Bif NepeBaHTaXeHHA, NeperpisaHHa abo
MOBHOT PO3PALKN.

MpUCTPIl aBBTOMATUYHO BUMMKAETHCA, AKLLO CNPaLbOBYE
€1eKTPOHHa CUCTeMa 3aXMCTy. Y LibOMY BUNAaAKY BCTAHOBITb

NITIR-IOHHWIA aKyMYNATOP Y 3aPAAHWIA NPUCTPIN 4O
MOBHOI 3aPALKN.

KpinneHHa Ha cTiHy

Lli 3apAgHi npucTpoi MOXHa 3aKPINUTK Ha CTiHi, YW NOCTaBUTK
Ha CTin abo iHLWy pobouy noBepxHIo. [pu KpinneHHi Ha CTiHy
PO3TaLLYNTE 3apAAHNA NPUCTPIN HEAANEKO Bif} 1eKTPUYHOT
PO3ETKN, a TAKOX NMOJasI Bifj KYTIB Ta IHLLIMX NePEeLIKOA, Wo
33BaXaloTb NOBITPAHOMY NOTOKY. CKOpUCTaiTeca 3aAHbOI0
YaCTVHOIO 3apAAHOrO MPUCTPOIO B AKOCTI WAboHy AnA
pO3TaLllyBaHHA KPINMAbHWX MBUHTIB Ha CTiHi. HagiiHo 3adikcyiite
3apAfHWIA NPUCTPIN 33 AONOMOrOI0 LypyniB (MOTPIbHO
np1AGaTH OKPEMO) AOBKIMHOI NPUOAN3HO 25,4 MM 3 FONIBKOIO
AiaMeTpom 7-9 MM, L0 3aKpyUyioTbCA B AePeB'AHy NOBEPXHIO
110 ONTVMANBHOT FANOUHIY, WO6 3aNMWMNoca NPUBAU3HO 5,5 MM.
BuipigHAlTe OTBOPU Ha 3a[Hil NOBEPXHi 3apAAHOIO NPUCTPOLO 3
YaCTVHOIO LWYPYTIB, O BUCTYNAE, MIC/A YOTO MOBHICTIO BCTaBTE
Lypynu B OTBOPY.

TEXHIYHE OBCJIYTOBYBAHHA

Baww 3apagHui npuctpiit DEWALT npusHaderuii ana pobotn
NPOTATOM JOBIOr0 Yacy 3 MiHiManbHMM 00CyroByBaHHAM.
[loBra 3af0BinbHa poboTa npunagy 3anexuTsb Big 1oro
HanexHoro 0bCyroByBaHHA Ta PEryNAPHOrO OUYMLLEHHS.
A YBATA! [ 3HUXEHHSA PU3UKY OMPUMAHHSA BAXKUX
mpasm HeobxioHo 8i0'€OHamu 3apaoHul npucmpit
8i0 e/1eKmpoMepexi ma sUlHAMU akyMynamop
00 NoYamky nposedeHHsA pobim 3 0021A0y i
MeXHIYH020 06C/Y208Y8aHHS.
3apAnHNIA NPUCTPIN Ta akyMynAaTop He
niAnAraloTb 006CYroByBaHHIO.

O

N
3malLyBaHHA

Balu enekTprYHNiA IHCTPYMEHT He BrMarae
7I0[1aTKOBOTO 3MaLLyBaHH.

e

OunieHHa
YBATA! Konu nun ma 6pyd cmaiome noMimHumu ma
NOYUHAOMb HaKoONUYys8amuca 6ing 8eHMUNAUIUHUX
omeopis, sudysatime 6pyd ma nun 3cepeduHu
OCHOBHO20 KOpNYCy 3a 00NOMO20I0 CYX020 NO8IMPA.
Bukopucmosytime pexomeH008aHi 3acobu 3axucmy
0peaHis 30py ma pekoMeHO08aHy NPOMUNU/IOBY MACKY
npu 8UKOHAHHI Uiel onepayi=.

IHCTPYKLUiT 3 OuMLLEeHHA 3apPAAHOT0 NPUCTPOIO
YBATA! bpyo ma xup MoxHa 8udanumu 3 NogepxHi
3aPA0H020 NPUCMPOIO 3G DONOMO2010 2AHHYIPKU A60
M'AKol Hememarnesoi wimku. He sukopucmosytme
800y ma MulHi po34yuHu. He do38onatime piouHi
nompanaamu 8cepeouHy iHCmMpymMeHma ma Hikoau He
3aHypiolime demarni iHCMpymMeHma 8 piouHy.
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JlopaTKoBi aKkcecyapu
MOMEPEAXEHHSA: Ockineku iHwe npunados, wo He
3a3HaueHe supobHukom DEWALT,He nepesipanoca
3 YUM NPUCMPOEM, (I020 BUKOPUCMAHHA 3
iHCMpymMeHMoM Moxe bymu Hebe3neyHuM. HeobxioHo
8UKOPUCMOBYBAMU JuLe pekomeHd08aHi DEWALT
npunacosa 3 yum NPUCMPOEM, WOb 3HU3UMU PU3UK
OMPUMAHHA Mpasmu.

3BepHiTbCA [0 CBOrO Annepa ANA OTPYIMAHHA NOAANbLUOT

iHbopMmaUii Woao BiANOBIAHOrO Npunasas.

3axXuUCT HaBKONIMLLUHbLOTO cepepoBuila

Po3ginbHuit 36ip. MpucTpoi | akymynATopy no3HayeHi
E LIMM CUMBOSIOM, He MOXHa BUKIAATK 31 3BMYAHIM

NOOYTOBMM CMITTAM.

[TpUCTPOT i akyMynATOpK MICTATL MaTepiany, AKi MOXHa
BIAHOBUTYI Ta NePepPOBUTY, WO 3MEHLLNTL NOTPEedY Y CUPOBUHI.
YTVNi3yiTe enekTpoTeXHIUHY NPOAYKLIO | akyMynaTopu
BIANOBIAHO O MiCLIEBMX NONOXKeHD. Binbl AeTanbHy
iHbOpMaL(ito MOXHa OTprMaTK Ha caiTi www.2helpU.com.

MpuaatHicTb akymynaTopa ana

nepesapanku
[laHa mozient akymynaropa nignarae nepesapaaul y Bunagky
3HUKEHHA 10r0 NOTYXHOCTI NPY BUKOHaHHI 3aB/aHb, L0
nonepeaHbo He BrMaranut 0cobnvemx 3ycunb. HanpukiHLi
TepPMiHy Cy»Kb1 akyMynATopa yTUAi3yiTe oro y cnocio,
0e3neyHuit Ana HaBKONMLLHBOTO CepeoBuLLa.
[MOBHICTIO PO3PAAITL aKyMyIATOP, NOTIM BATATHITL 10r0
3 IHCTPYMEHTY.
JIiTii-ioHHI akymynATOpK MOXHa MOBTOPHO NepepobaATu.
BianpasTe ix 4o cBoro Aunepa abo Ha micLieBy nepepobHy
cTaHuito. Tam 3ibpaHi akymynatopu byayTs nepepobneHi abo
SHULLEHI HANEMXHM Y/HOM.

Bupobhuk:
% "Stanley Black & Decker Deutschland

GmbH" Black-&-Decker Str.40, D-65510
|dstein, HimeuunHa
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